
Az összefonódásokkal foglalkozó tanácsadó bizottság 2006. március 1-jén tartott 137. ülésén meg-
fogalmazott véleménye a COMP/M.3868 – DONG/Elsam/Energy E2 ügyhöz kapcsolódó határozat-

tervezetről

Előadó: Magyarország

(2007/C 115/05)

1. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a bejelentett művelet a 139/2004/EK tanácsi
rendelet (1) 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja értelmében összefonódásnak minősül, és közösségi
léptékű.

2. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a művelet értékelése szempontjából érintett
termékpiacok a következők:

a földgáz ágazatban:

a) a földgáz tárolási illetve rugalmassági piaca;

b) a földgáz nagykereskedelmi piaca;

c) a központi kapcsolt hőerőművek részére történő földgázszolgáltatás piaca;

d) a nagy ipari fogyasztók és decentralizált kapcsolt hőerőművek részére történő földgázszolgáltatás
piaca vagy piacai;

e) távadós mérővel nem rendelkező kisebb üzleti fogyasztók és háztartások részére történő földgázszol-
gáltatás piaca vagy piacai;

a villamosenergia ágazatban:

f) a villamosenergia nagykereskedelmi piaca (attól függetlenül, hogy magában foglalja-e a kétoldalú
nagykereskedelmet és járulékos szolgáltatásokat, illetve, hogy azok külön piacokat képeznek-e);

g) a villamosenergia pénzügyi derivatívák piacai (attól függetlenül, hogy magában foglalja-e a lehetséges
külön piacot képező árkülönbözeti szerződéseket);

h) távadós mérővel rendelkező (üzleti) fogyasztók részére értékesített villamosenergia kiskereskedelmi
piaca;

i) távadós mérővel nem rendelkező (túlnyomórészt háztartási) fogyasztók részére értékesített villamos-
energia kiskereskedelmi piaca;

egyéb piacokon:

j) a távhő piaca;

k) a pernyehasznosítás piaca;

l) CO2-kibocsátási jogok kereskedelmének piaca.

3. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a művelet értékelése szempontjából érintett
földrajzi piacok a következők:

a földgáz ágazatban:

a) Dánia tekintetében a földgáz tárolási, illetve dániai rugalmassági piaca dán;

b) Svédország tekintetében a földgáz tárolási, illetve svéd rugalmassági piaca kiterjedését tekintve svéd,
vagy svéd-dán;

c) Dánia földgáz nagykereskedelmi piaca földrajzi kiterjedését tekintve dán;

d) Svédország földgáz nagykereskedelmi piaca földrajzi kiterjedését tekintve svéd, vagy svéd-dán;
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e) a dán központi kapcsolt hőerőművek részére történő földgázszolgáltatás piaca dán;

f) a svéd központi kapcsolt hőerőművek részére történő földgázszolgáltatás piaca földrajzi kiterjedését
tekintve svéd, vagy svéd-dán;

g) a nagy ipari fogyasztók és decentralizált kapcsolt hőerőművek részére történő földgázszolgáltatás
piaca vagy piacai földrajzi kiterjedését/kiterjedésüket tekintve dán(ok);

h) távadós mérővel nem rendelkező kisebb üzleti fogyasztók és háztartások részére történő földgázszol-
gáltatás piaca vagy piacai földrajzi kiterjedését/kiterjedésüket tekintve egész Dániát magában foglalja/
foglalják, vagy dán-regionális kiterjedésű;

a villamosenergia ágazatban:

i) a villamosenergia nagykereskedelmi piaca kelet-dániai és nyugat-dániai vagy annál nagyobb; a járu-
lékos szolgáltatások egy vagy több érintett piacot képeznek, az ilyen piac(ok) földrajzilag Kelet-
Dániára vagy Nyugat-Dániára terjed(nek) ki;

j) a villamosenergia pénzügyi derivatívák piaca magában foglalja a NordPool árzónát, árkülönbözeti
szerződések nélkül; amennyiben az árkülönbözeti szerződések külön piacot képeznek, akkor az érin-
tett piacok külön NordPool területek, azaz kelet-dániaiak és nyugat-dániaiak;

k) a távadós mérővel rendelkező (üzleti) fogyasztók részére értékesített villamosenergia kiskereskedelmi
piaca földrajzilag Dániára terjed ki;

l) a távadós mérővel nem rendelkező (túlnyomórészt háztartási) fogyasztók részére értékesített villa-
mosenergia kiskereskedelmi piacának földrajzi kiterjedése egész Dániát magában foglalja, vagy regio-
nális kiterjedésű;

egyéb piacokon:

m) a távhő piaca helyi;

n) a pernyehasznosítás földrajzi piacának kiterjedésére vonatkozó kérdés nyitva hagyható;

o) a CO2 kereskedelmének piaca EU-szintű.

4. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a DONG erőfölénnyel rendelkezik a követ-
kező piacokon:

a földgáz ágazatban:

a) Dánia gáztárolási vagy rugalmassági piacán;

b) Dánia földgáz-nagykereskedelmi piacán;

c) a nagy ipari fogyasztók és decentralizált kapcsolt hőerőművek részére történő földgázszolgáltatás
piacán vagy piacain Dániában;

d) kisebb üzleti és/vagy háztartási fogyasztók részére történő földgázszolgáltatás piacán vagy piacain az
öt dániai regionális terület közül kettőn (egyedüli erőfölény) illetve ennek alternatívájaként a nemzeti
piacon a HNG/MN-nel közösen (közös erőfölény);

e) Svédország tekintetében nyitva hagyható a gáztárolási vagy rugalmassági és nagykereskedelmi piac
kérdése, mivel az érintett dániai piacokon jelentkező versenyaggályok eloszlatásához elégséges kötele-
zettségvállalások a svéd piacokon is eloszlatják az ilyen problémákat.

5. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy az ügylet a DONG-ot arra ösztönzi és teszi
képessé a dániai gáztárolási és rugalmassági piacon, hogy az egyesülést követően növelje vetélytársai
tárolási költségeit, megemelje Dániában a gáztárolás díjait, és hogy rugalmassági célokból igénybe vegye
az Elsam és az Energi E2 tulajdonában álló központi kapcsolt hőerőműveket, és így az ügylet erősítené
a DONG erőfölényét a tárolás lehetséges dán piacán vagy a tárolás/rugalmasság lehetséges dán piacán és
így a hatékony verseny jelentős akadályozását eredményezné.
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6. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy az ügylet erősíteni fogja a DONG erőfölényét
a dán nagykereskedelmi piacon, különösen a DONG-ra nehezedő jelenlegi jelentős, illetve lehetséges
versenynyomás felszámolásán, illetve a fogyasztói kör szűkítésén keresztül, ami valószínűleg a hatékony
verseny jelentős akadályozását eredményezi.

7. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy az összefonódás nem vezet a hatékony
verseny jelentős akadályozásához a központi kapcsolt hőerőművek részére történő földgázszolgáltatás
piacán sem Dániában, sem Svédországban.

8. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy az összefonódás jelentősen akadályozza a
hatékony versenyt a következő piacon vagy piacokon: nagy ipari fogyasztók és decentralizált kapcsolt
hőerőművek részére történő földgázszolgáltatás, különösen a belépési korlátok megemelésén és a poten-
ciális verseny megszüntetésén keresztül.

9. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy az összefonódás az erőfölény növelésén
keresztül jelentősen akadályozza a versenyt a következő piacon vagy piacokon: háztartások és kisebb
üzleti ügyfelek részére történő földgázszolgáltatás, attól függetlenül, hogy ezeket a piacokat regionális
vagy nemzeti piacként határozták-e meg.

10. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a bejelentett összefonódás nem vezet a haté-
kony verseny jelentős akadályozásához, sem a fizikai villamosenergia, sem pedig a villamosenergia pénz-
ügyi derivatívák lehetséges érintett piacán erőfölény létrehozásán vagy erősítésén keresztül.

11. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a versennyel kapcsolatos aggályok hiányában
nem szükséges az összefonódás hatásának további elemzése a távhő, a pernyehasznosítás és a CO2-
kereskedelem piacán.

12. A tanácsadó bizottság többsége egyetért a Bizottsággal abban, hogy a felek tárolókapacitás értékesítésére
és gázfelszabadítási programra irányuló vállalásai megfelelőek, és együtt elégségesek a következő
piacokon meghatározott versennyel kapcsolatos aggályok eloszlatásához:

a) a gáztárolás vagy rugalmasság piaca, attól függetlenül, hogy az kizárólag Dániára, vagy Svédországra
is kiterjed-e;

b) a földgáz nagykereskedelmi piacai Dánia és potenciálisan Svédország vonatkozásában is;

c) a nagy ipari fogyasztók és/vagy decentralizált kapcsolt hőerőművek részére történő gázszolgáltatás
dán piaca vagy piacai;

d) a kisebb üzleti fogyasztók és/vagy háztartások részére történő földgázszolgáltatás dán piaca vagy
piacai.

A kisebbség nem ért egyet a b) ponttal.

13. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy – feltéve a felek által felajánlott vállalásoknak
való teljes megfelelést – a javasolt összefonódás nem akadályozza jelentősen a hatékony versenyt, és
ennek eredményeként a javasolt összefonódás összeegyeztethetőnek nyilvánítható a közös piaccal és az
EGT-megállapodással.

14. A tanácsadó bizottság felkéri a Bizottságot, hogy vegye figyelembe a vita során felmerült valamennyi
egyéb kérdést is.
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